
SCANNER Japonais Japanese 日本語

Vous allez passer un scanner.
　.....しなければなりません。 CTスキャン

Il faudra retirer tout objet métallique (appareils dentaires et auditifs).

Une perfusion va vous être posée pour injecter un produit de contraste au cours de l’examen.
L’injection de ce produit de contraste peut donner une sensation de chaleur dans tout le corps

Il faudra rester immobile pendant tout l’examen.

Pendant l'examen, on pourra vous demander de gonfler les poumons et de bloquer votre respiration

L’examen dure en moyenne 15 minutes 

CHECK LIST SCANNER

Nom / 名字 ___________________________

Prénom / 名前 ___________________________

Date de naissance / 生年月日 ______/_______/________

Taille / 身長 ______ cm

Poids / 体重 ______ Kg

Etes vous enceinte ? OUI / はい NON / いいえ

あなたは妊娠していますか。

OUI / はい NON / いいえ Je ne sais pas. / わかりません

  アレルギーがありますか（何のアレル
ギーですか）

あなたは肝臓に問題を抱えていますか？

甲状腺の治療方針に従っていますか。

 喘息がありますか。         

Signez ici :
ますか。

Avez-vous des allergies au produit de contraste ?

Avez-vous une insuffisance ou maladie rénale ?

Prenez-vous un traitement pour la thyroïde ?

Avez-vous de l’asthme ?

 □   □  

 □  

 □  

 □  

 □    □   

 □  

 □  

 □  

 □  

 □  

 □  

 □  

今から静脈に造影剤を注入しますが、その際身体が暖かく感じることがあります。これは正常な反応ですので
、心配なさらないようにお願いします。

入れ歯と補聴器を外さなければなりません。

全体のスキャンが終わるまで待っていていただく必要があります。

スキャン中は深く息を吸って、肺に空気を満たした状態にしておいてください。

スキャンには時間がかかります。全部で１５から４０分ほどかかります。


